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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 15 mars 2011, de 16.30 à 17.30

Bruxelles

La réunion est ouverte le mardi 15 mars 2011 à 16.35, sous la présidence de Proinsias De 
Rossa (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 457.397)
  Le projet d'ordre du jour est adopté.

2. Communications de la présidence
Le président procède aux communications suivantes :
- Il condamne fermement le meurtre d'une famille de colons près de Nablus, quelques jours 
plus tôt; il souligne que la décision immédiate de confirmer de nouvelles implantations en 
Cisjordanie  n'est pas la réaction appropriée;
- Il évoque la réunion qui s'est tenue, le matin même, en association avec la sous-commission 
DROI, sur la situation des prisonniers palestiniens, en présence du ministre palestinien; l'idée 
de l'envoi d'une délégation ad hoc a été émise;
- Il informe de l'envoi, en 2011, de deux groupes de travail de la délégation vers les territoires 
palestiniens: du 26 au 30 avril et du 29 octobre au 2 novembre 2011;
- Il rappelle, qu'en Palestine, ce 15 mars est une journée consacrée aux marches en faveur de 
la réconciliation interne.

3. Echange de vu de la reconnaissance d'un État palestinien, en présence de
- Leila Shahid, déléguée générale de Palestine auprès de l'UE
- Ricardo Neiva Tavares, ambassadeur du Brésil auprès de l'UE
- M. Mavroyiannis, ambassadeur de Chypre auprès de l'UE

Le président souhaite la bienvenue aux  trois invités. Il souligne l'importance de cet échange 
de vues dans le cadre d'une action politique internationale remontant à 1988, avec la 
déclaration d'un Etat palestinien par Yasser Arafat suivie du vote, par l'AG de l'ONU (102 
Etats en faveur) de la résolution  43/177.
Il rappelle qu'au cours des derniers mois, un certain nombre d'Etats ont procédé à une 
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reconfirmation de cette déclaration. Notamment, le Brésil  ainsi que Chypre.

Leila Shahid, déléguée générale de Palestine :
- Elle replace cette démarche dans la logique des espoirs issus de la résolution 181 de l'ONU 
de 1947, en faveur de la création de deux espaces pour les Juifs et les Palestiniens. Elle fait 
partie intégrante du processus de paix;
- La déclaration n'a pas pu intervenir, contrairement à ce qui était prévu: le processus doit 
donc être repris : le droit à la souveraineté est inchangé;
- Un tel acte politique serait, pour l'UE, d'une importance particulière, elle qui est le principal 
soutien financier de l'Autorité palestinienne;
- L'objectif est d'obtenir le feu vert de l'ONU, en septembre 2011, pour une telle 
reconnaissance "politique".

Ricardo Neiva Tavares, ambassadeur du Brésil auprès de l'UE :
- Le Brésil a souhaité, dans une lettre adressée au président Abbas, confirmer la 
reconnaissance du 15/12/1988, lors du vote de l'AG de l'ONU, dans les frontières de 1967;
- La démarche s'inscrit dans le cadre d'une politique réaliste au Moyen-Orient, avec les 
Palestiniens comme avec les Israéliens;
- Le Brésil est très vigilant quant aux droits du peuple palestinien. Il considère les colonies 
comme une menace pour la paix;
- l'Ambassadeur rappelle que le Brésil assurait la présidence du Conseil de sécurité de l'ONU 
lors du vote, en février 2011, de la résolution relative aux colonies illégales, qui a recueilli 14 
voix sur 15.

Mavroyiannis, ambassadeur de Chypre auprès de l'UE:
- Chypre est le premier Etat de l'UE à avoir confirmé la reconnaissance de 1988;
- La démarche est à distinguer de la reconnaissance formelle au regard du droit international. 
Elle constitue un signal politique fort, accompagnant d'autres actions entreprises par l'Autorité 
palestinienne, en vue de présenter, progressivement, les éléments constitutifs d'un véritable 
Etat;
- Chypre est particulièrement sensibilisé sur la question en raison de sa proximité 
géographique mais aussi par la partition actuelle de l'île. Le président chypriote en visite ces 
jours-ci en Palestine et en Israël aura l'occasion de rappeler l'attachement de son pays à 
l'aboutissement d'un réel accord de paix pour deux Etats vivant côte à côte.

Un échange de vues s'ensuit auquel prennent part le président, Mmes Kiil-Nielsen et Morvai, 
MM Davies, Triantaphyllides et Crocetta, soulignant le dangereux double langage de l'UE vis 
à vis d'Israël et s'interrogeant sur l'efficacité de telles reconnaissances.

Le président indique qu'un autre geste politique  significatif consiste, pour les Etats, à 
rehausser le niveau des relations diplomatiques avec l'Autorité palestinienne (OLP). Il cite, 
notamment, les décisions récentes de plusieurs Etats (France, Irlande, Grande-Bretagne, 
Espagne) de transformer les délégations existantes en missions diplomatiques.
Pour Proinsias de Rossa, il s'agit d'un processus politique lent et complexe qui s'adresse à la 
communauté internationale. Une démarche similaire par l'ensemble des Etats membres de 
l'UE suppose une prise de conscience généralisée qui n'est pas encore réalisée.
Il rappelle que le Conseil UE de décembre 2010 a envisagé une telle reconnaissance, "le 
moment venu".
Le président conclut en notant que chaque jour qui passe constitue un empêchement 
supplémentaire à la réalisation de l'objectif d'un Etat palestinien.
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4. Date et lieu de la prochaine réunion

Le 13 avril 2010 à Bruxelles

La réunion est levée à 17.30.
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